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STANDARDNI KUPNI SMLOUVA (CZ)

STANDARD PURCHASE AGREEMENT (CZ)

Uzavrena LEGO Production s.r.o.
mezi
A Ceska republika - Krajské Feditelstvi policie Stredoteského kraje

(C):KRPS-217778-12/C3-2024-0100MT, JID: PCRO1ETRp0145923176 )



Tato standardni kupni smlouva (dale jen
.Smlouva") byla uzavfena mezi:

LEGO Production s.r.o.

1CO: 26128209

Se sidlem: Jutska 2779, 27201 Kladno, Ceska
republika

Korespondencni adresa: Billundska 2757,
27201 Kladno, Ceskéa republika

Zapsana v obchodnim rejstfiku vedeném
Méstskym soudem v Praze pod sp. zn. C
72618

l

' (dale jen "Prodavajici”)

A

|

Krajské reditelstvi policie Stfredoceského
l kraje

ICO: 75151481

‘ Se sidlem: Na Banich 1535, Zbraslav, 156 00
Praha 5, Ceska republika
(dale jen ,Kupujici”)

Kupujici a Prodavajici jsou v této Smlouvé
kolektivné nazyvani “"Strany” a jednotlivé
jako "Strana”

1. Dodavka, dodaci podminky

1.1. Tato Smlouva upravuje koupi souboru
zarizeni, ktery je podrobné specifikovan
v Priloze ¢. 1 (dale jen ,Dodavka").
Prodavajici se zavazuje  predat
Kupujicimu predmét koupé (Dodavku) a
Kupujici se =zavazuje za Dodavku
zaplatit kupni cenu a Dodavku prevzit.

| 4.

il.l.

This standard purchase agreement
"Agreement”) was concluded between:

(the

LEGO Production s.r.o. |
ID no.: 26128209

With its registered office: Jutska 2779, 27201
Kladno, Czech Republic

Postal address: Billundska 2757, 27201
Kladno, Czech Republic
Registered with the Commercial Register

under file no. C 72618

i
i
[
maintained by the Municipal Court in Prague |
(the “Seller”) [

AND

Krajské Feditelstvi policie Stiredoceského
kraje

ID no.: 75151481

With its registered office: Na Banich 1535,
Zbraslav, 156 00 Praha 5, Czech Republic
(the "Buyer”)

The Seller and the Buyer are collectively
referred to as the "Parties” and individually
as a "Party” in this Agreement

Delivery, Terms

This Agreement covers the purchase of
set of goods as specified in detail in the
Appendix  No. 1 hereto (the
“Delivery”). The Seller is obliged to
hand over the Delivery and the Buyer is
obliged to pay the purches price and
take over the Delivery.

2. Misto dodani

2.1. Mistem dodani je LEGO Production

s.r.o., Billundska 2757, Kladno.

2. Delivery Place

The delivery place is LEGO Production
s.r.o., Billundska 2757, Kladno.

3. Cas dodani

Dodavka se uskutecni do 30 dni od
nabyti  Gdinnosti  této  Smlouvy.
Konkrétni termin si Kupujici predem
dohodne se zastupcem Prodavajiciho,

3.1,

3. Delivery Time

The Delivery will take place within 30
days following the Agreement becoming
effective. The specific delivery date shall
be  agreed with the  Seller's
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Faktura vystavena Prodavajicim musi
obsahovat Cislo jednaci této Smlouvy, l
zvlast vycisleni ceny zbozi bez DPH,
zvlast DPH a celkovou cenu zboZi véetné
DPH a mit nalezZitosti podle § 435
zakona ¢. 89/2012 Sb., obdansky
zakonik, a nalezitosti podle § 28 a |
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3.2. Nakladku a dopravu Dodavky zajisti na | 3.2. The loading and the transfer of the
vlastni naklady Kupujici. Delivery shall be managed by the Buyer

at its own cost.

3.3. Kupujici bude dbat zvysené opatrnosti | 3.3. The Buyer shall proceed with the utmost
pfi manipulaci s Dodavkou a bude caution when handling with the Delivery
postupovat v souladu s instrukcemi and shall follow the instuction of the
odpovédnych osob Prodavajiciho. Seller's appointed personel. All the
Pripadné zplsobené sSkody bude damage caused shall be compensated
Kupujici povinen uhradit. by the Buyer.

4. Doba aéinnosti a ukonceni 4. Term and Termination

4,1. Tato Smlouva nabyva platnosti dnem | 4.1. This Agreement shall enter into force on
podpisu Smlouvy ob&ma Stranami a the date of signing of the Agreement by
uéinnosti dnem zverejnéni Smlouvy both Parties and into effect on the date
v Registru smiuv dle zak. ¢. 340/2015 of publication of the Agreement in the
Sb. Register of Contracts pursuant to Act

l No. 340/2015 Coll.

l 4.2. Kazda ze Stran muzZe pisemné odstoupit | 4.2. Either Party may withdraw from this
od této Smlouvy s okamzitou ucinnosti Agreement with immediate effect in

. v pripadé, Ze druhad Strana porusi nebo writing in case of the other Party's

I nesplni nékteré podstatné zavazky. breach or failure to perform any

l material obligation,

‘ 5. Stanoveniceny a platebni podminky | 5. Pricing and Payment Terms

5.1. VSechny ceny jsou uvedeny v K a bez | 5.1. All prices are quoted in CZK and
DPH, avsak véetné vsech ostatnich exclusive VAT, but inclusive of all other
poplatkd (cel, ostatnich dani a poplatkd duties (customs, taxes etc.).
atd.).

5.2. Strany se dohodly na kupni cené | 5.2. The Parties have agreed on the
Dodavky ve vysi 150.000,-K& (slovy: purchase price amounting CZK
sto padesat tisic korun ceskych). 150.000 (in words: one hundred fifty

thousand Czech Crowns).

5.3. Celkova cena bude zaplacena na | 5.3. The total purchase price will be paid on
zakladé faktury vystavené Prodavajicim the basis of an invoice issued by the
po prevzeti Dodavky Kupujicim dle Seller upon receipt of the Delivery by
potvrzeného dodaciho listu. Faktura the Buyer according to the confirmed
bude zaslana na adresu Kupujiciho. delivery note. The invoice will be sent to

the Buyer's address.

5.4, 5.4. The invoice issued by the Seller must

contain the serial number of this]
Agreement, a separate calculation of
the price of the goods excluding VAT,
VAT and the total price of the goods
including VAT and have the details
pursuant to Section 435 of Act No.‘



§ 29 zakona ¢. 235/2004 Sb., o dani
z pfidané hodnoty, ve znéni pozdéjsich
pfedpisd.

89/2012 Coll.,, Civil Code, and the
details pursuant to Section 28 and
Section 29 of Act No 235/2004 Coll., on
value added tax, as amended.

predem prohlédl, vyzkousel, seznamil
se s technickym stavem a v tomto stavu
ji pFijima.
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5.5. Faktura se povaZuje za proplacenou | 5.5. The invoice shall be deemed to be paid
okamzikem pfipsani celé fakturované at the moment of crediting of the whole
Castky na ucet Prodavajiciho. invoiced amount to the Seller's account.

5.6. Kupujici neni v prodleni s placenim | 5.6. The Buyer shall not be in default of
fakturované Castky, jestlize wvrati payment of the invoiced amount if it
fakturu Prodavajicimu do péti (5) dnd | returns the invoice to the Seller within
od jejiho doruceni proto, Ze faktura | five (5) days of its delivery because the
obsahuje nespravné udaje nebo je invoice contains incorrect information or
vystavena v rozporu s touto Smiouvou. is issued in violation of this Agreement.
Konkrétni dlvody je Kupujici povinen The Buyer shall state the specific
uvést zaroven s vracenim faktury. reasons at the same time as returning

the invoice.

5.7. Zalohu Kupujici neposkytuje. 5.7. The Buyer does not provide a deposit.

5.8. V pripadé, Ze bude Prodavajici ke dni | 5.8. In case the Seller is published as an
zdanitelného plnéni zverejnén podle unreliable payer on the date of the
§ 106a zakona ¢. 235/2004 Sb., o dani taxable performance pursuant to § 106a
z pridané hodnoty, jako nespolehlivy of Act No. 235/2004 Coll., on value
platce, nebo uvede jiny ucet, nez je added tax, or indicates an account other
uveden v ,Registru platcd DPH" podle than the one listed in the "VAT Payers
§ 109a zakona ¢. 235/2004 Sb., o dani Register" pursuant to § 109a of Act No.
z pfidané hodnoty, Kupujici uhradi 235/2004 Coll., on value added tax, the
Prodavajicimu, ktery je platcem DPH, Buyer shall pay only the tax base to the
pouze zaklad dané a uhradu dané Seller, who is a VAT payer, and shall pay
provede dle § 109a zakona ¢. 235/2004 the tax pursuant to § 109a of Act No.
Sb., o dani z pridané hodnoty. 235/2004 Coll., on value added tax.

5.9. V pripadé prodleni s Uhradou kupni ceny | 5.9. The late charges shall apply according
se sjednavaji uroky z prodleni to the statutory laws.

v zakonné vysi.

5.10. Faktura je splatna do 30 dnl od jejiho | 5.10. The invoice is payable within 30 days of
doruceni Kupujicimu. its delivery to the Buyer.

6. Prohlaseni a zaruky 6. Declarations and guarantees

6.1. Prodavajici prohlasuje, Ze Dodavka je | 6.1. The Seller declares that the Delivery is
funkéni s pfihlédnutim ke  stafi in an acceptable condition with regard
a opotfebeni, nebot se nejedna o nové to wear out. The Delivery is not new
zarizeni. goods and its state corresponds to the

production date.

6.2. Kupujici prohlasuje, Ze Dodavku si| 6.2. The Buyer declares that it has checked

and tested the Delivery and got
acquinted with its technical condition
and accepts it as such.




nasledujici pfilohy:

Pfiloha 1: Popis Dodavky

6.3. Na Dodavku se neposkytuje Zzadna | 6.3. No guarantee on the Delivery shall be
zaruka. provided.

7. Sankce 7. Santions

7.1. PorusSeni povinnosti dle Smlouvy jsou | 7.1. In case of breach of the Agreement, the
Strany opravnény sankcionovat Parties may impose sanctions in
v souladu s pravnimi predpisy. accordance with the applicable law.

8. Prechod vlastnického prava 8. Transfer of the ownership right

8.1. Prevod vlastnického prava ve vztahu | 8.1. Transfer of the ownership right to the
k Dodavce nastava okamzikem uplné Delivery takes effect when the purchase
uhrady kupni ceny. price is paid in full.

8.2. Nebezpeéi skody na Doddvce prechazi | 8.2. The risk of damage to the Delivery
na Kupujiciho jiz jejim prevzetim od passes to the Buyer upon its takeover
Prodavajiciho. from the Seller.

9, Rozhodna jazykova verze 9. Governing Language

S.1. Tato Smlouva je vyhotovena v jazyce | 9.1. The Agreement is executed in Czech
Eeském a anglickém. V pFipadé rozpor and English language versions. In case
mezi Ceskou a anglickou verzi ma of a discrepancy between the language
pfrednost verze v jazyce Ceskem. versions, the Czech language version

shall prevail.

10. Rozhodné pravo 10. Governing Law

10.1.Vztahy mezi Stranami se Fidi zakony | 10.1. The relationship between the Partie is
Ceské republiky. Ustanoveni Umluvy governed by the laws of the Czech
OSN o smlouvach o mezinarodni koupi Republic. The UN Treaty on
zbozi (Videnské umluvy) se nepouzije. International Sales of Goods (Vienna,

CISG) shall not apply.

10.2. Jakékoli spory nebo naroky uplatnéné | 10.2. Any dispute or claim arising out of or in
na zakladé Smlouvy nebo v souvislosti s connection with the Agreement shall be
ni budou fesSeny pred obecnym soudem. settled by the civil court.

11. Celistvost smlouvy 11. Entire Agreement |

11.1.Tato Smlouva predstavuje Uplnou | 11.1. This Agreement constitutes the entire
dohodu Stran vzhledem k predmétu Agreement between the Parties with
této Smiouvy. respect to the subjekt matter hereof.

11.2. Dodatky a zmény Smlouvy a jejich | 11.2. Amendments to the Agreement, incl.
pfiloh musi byt v pisemné formé, the appendices, may only take place in
podepsané opravnénymi zastupci obou writing, signed by both Parties. |
Stran.

11.3. Nedilnou soucasti této Smlouvy jsou | 11.3.
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The following appendices form an
integral part of this Agreement: '

Appendix 1: Delivery description ‘



Pfiloha 2: PIna moc  pro pana Appendix 2: Power of attorney for Mr
Michala Rlzka Michal Ruzek

12. Zavéreéna ustanoveni 12. Final provisions

12.1. Smlouva nabyva platnosti dnem jejiho | 12.1. The Agreement shall enter into force on
podpisu zastupci smluvnich stran a the date of its signature by the
Gdinnosti dnem uverejnéni v Registru representatives of the Parties and shall
smluv. take effect on the date of its publication

in the Register of Contracts.

12.2. Strany prohlasuji, Ze Smlouva nebyla | 12.2. Both Parties declare that the Agreement
uzaviena v tisni, ani za jednostranné has not been concluded under duress or
nevyhodnych podminek a na dikaz toho on unilaterally disadvantageous terms
pFipojuji své vlastnorucni podpisy. and conditions and affix their

handwritten signatures in proof thereof. |

12.3.Tato Smiouva miZe byt ménéna nebo | 12.3. This Agreement may be amended or

doplhovana jen pisemnymi, supplemented only by  written,

otislovanymi dodatky odsouhlasenymi numbered amendments agreed to by

zastupci obou Stran, které se stanou representatives of both Parties, which

nedilnou soucasti této Smlouvy. shall become an integral part of this
Agreement.

12.4. Smlouva je vyhotovena v elektronickém | 12.4. The Agreement is concluded as an
origindle a podepsana opravnénymi electronic original and signed by
osobami elektronickym podpisem. authorised persons with an electronic

signature.
No. o224 04 -10- 2024

V/In Kladno dne/on _+

V/In Praze / Prague dne/on

Ceska republika - Krajské reditelstvi
policie Stiredoceského kraje

Eﬁi{_@"fﬂj‘r :‘t ﬁﬁ a"“"““h.-’h' . - e

= # N el 5 I
R e e
Imeno/Nangsi i b e iele bad

Funkce/Title: naméstek feditele krajského

reditelstvi pro ekonomiku
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Priloha 1

Popis Dodavky
Description of the Delivery

Popis a pocty majetku:
73 ks polohovatelnych psacich stold (,na miru", RTN Design) v celkové ¢astce 99.173,6 K¢ bez

DPH
80 ks mobilnich kontejnerti k polohovatelnému psacimu stolu (,na miru*, RTN Design)

v celkové castce 33.057,6 KC bez DPH
25 ks kancelarskych zidli ¢alounénych s podruckou (,na miru", RTN Design) v celkové castce

17.768,5 K& bez DPH

Celkova dodavka v hodnoté 150.000,-K¢ bez DPH a 181.500,- véetné DPH
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Priloha 2

Pina moc pro pana Michala Rizka
Power of attorney granted to Mr. Michal RiZek

PInd moc / Power of Attorney

Spolednost LEGO Production s.r.o. IC 261 28 206, we vdlem Kladna, jutsks 2779, PSC 272 01 zaprand v obchoadnim mepstfibu

vedenem Méstskym soudem v Praze, oddil €. viotka 72618 [dile jen  Spolednost ™| zastoupena jeanatehou Michaelou Tupa
Hiorahovou,

=

e B

2 to k nasledujicim pravaim pdnanim

o jedrani ra Spolednoit v rami pinéni pracownich dkold vyplyvayic & eha peacovnt lunkce. 2ejména
+ podepsovan smiuv a objednavek al do hodnoty 2.000 000 DEX resp. ehvivalentu v jiné ménd
*  kdaldim pravnim jedndnim, pokud jsou v ramao plnéni pracovnch ukolu wypiywapo tjeho pracovni funkce a jednatel

Spoiecnoill mu k nim udéll specialni piemnou pinou moc

Pina moc pe udélena na dobu uréitou do 31 1 2026, pokud nebude odvolina, resp nedojde k ukonden jey platnost dinve

LEGO Production s.r.0., company (D number 261 28 205, with it registered seat in Kiodno, Jutska street 2775, paitol code
7272 01, Crech Republic, enteced nto the Commercial Register kept by the Municipal Court in Prague. insert T number
72618 (the .Company ], represented by Statutory Representotive (pednate!) Mrs. Michoclo Tupe Horakova,

for the lollowing

o representing the Company when fulfiling b working tasks aroung from his working position in the Company, =
partkuior

*  sigming o] contracts and orders in the amount up 1o DEE 2 000 000 or 13 egquivaien! in ony ather currency.,

» forother legolacting. to the extent these are conductng to fulfil i working tesks onisng from his working positian
in the Compaony and the Compony s Statalory Representalive ednatel] has granted him o speoa’ whtten Power of
Attorney

GO Producton i1 6, w udlem Jefikd I dladee, 27201, (eud repubiha, € 261 24200
wdram rentfiby vedenem MLty wadem v Frare ol (

tagratid v bt

md WP Rraa 1D gmalyn

2rana
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The Power of Attorney s grented fo

LEGO)

the definitive penod of tirme (il

i1

January 2026, unle

recalied or expired eother
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